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 1. À QUOI SERT LA TAUAPP 2.0 ?

La nouvelle TauApp 2.0 sert à :

•	 Modifier les paramètres des produits TAU et verrouiller leur programmation pour em-
pêcher l’accès à d’autres personnes ;

•	 Mettre à jour le firmware des produits TAU en toute autonomie afin de disposer en 
permanence de produits à jour ;

•	 Insérer les codes des émetteurs dans les mémoires des appareils ;
- Créer les codes virtuels des émetteurs pour pouvoir les insérer à distance ;
- Verrouiller les mémoires radio pour empêcher la mémorisation d’émetteurs duplica-
teurs de code.

Tout cela est possible grâce au nouvel appareil BLUEWAY qui, via une connexion Bluetooth, 
permet de connecter un smartphone ou un PC aux produits TAU.

1.1  TÉLÉCHARGER L’APP TAUAPP 2.0

Pour télécharger la nouvelle application, il convient de se rendre sur le Play Store pour les 
appareils Android, ou sur l’App Store pour les appareils Apple, et de rechercher : TauApp 2.0.

Après avoir téléchargé l’application et procédé 
à l’inscription, le système est prêt à l’emploi.

Il est également possible d’utiliser un ordinateur (uniquement s’il prend en charge la con-
nexion Bluetooth). Pour télécharger l’application pour PC :

Windows: https://tauitalia.com/wp-content/uploads/wpallimport/files/TauApp2.0_Win-
dows_Setup-0.5.20.0.exe

MacOS: https://tauitalia.com/wp-content/uploads/wpallimport/files/TauApp2.0_Ma-
cOs-0.5.21.7.dmg 



4

1.2 COMMENT SE CONNECTER À UN PRODUIT TAU

Pour se connecter à un produit TAU, il est nécessaire de suivre les étapes suivantes :
1.	Connecter le Blueway au produit TAU à l’aide du câble fourni. Sur le Blueway, utiliser le 

connecteur « Control board » (couleur noire) et sur le produit TAU, utiliser le connecteur 
AUX (couleur noire) (consulter le manuel du produit spécifique ou le tableau de con-
nexion AUX).

2.	Activer le Bluetooth sur le smartphone ou le PC.

3.	Se connecter au Bluetooth en sél-
ectionnant l’appareil « BLUEWAY ».

4.	Ouvrir la TauApp 2.0.

5.	Sélectionner « Se connecter via Blue-
tooth ».

  

6.	 Après quelques secondes, un bouton 
indiquant « Blueway » ainsi que le 
modèle du produit TAU auquel la con-
nexion est établie apparaît sur l’écran 
« Recherche centrales » (uniquement 
si l’appareil est connecté à un produit 
TAU) (Fig. A).

NOTE : si le BLUEWAY est alimenté 
par le câble USB-C, seule la mention 
« Blueway » s’affiche, sans le nom du 
produit (Fig. B).

Fig. A  Fig. B
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7.	 Sélectionner la case « Blueway » pour 
permettre la connexion.

8.	 L’écran « Configuration centrale » s’ouvre alors, 
permettant de :
•	Visualiser le nom, la version du logiciel et le 

modèle de moteur sélectionné sur le produit 
connecté (A) ;

•	Modifier les paramètres du ou des moteurs (B) ;
•	Configurer les dip-switches virtuels (C) ;
•	Configurer les sorties (D) ;
•	Configurer le firmware (E) ;
•	Configurer les émetteurs (F) ;
•	Consulter le diagnostic du produit (G) ;
•	Définir un mot de passe pour pouvoir se con-

necter au produit (H) ;
•	Charger une configuration dans le produit (I) ;
•	Enregistrer la configuration du produit (J).

A

B

C

D

E

F

H G

I

J
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 2. FONCTIONS DE LA TAUAPP 2.0

2.1 MODIFIER LES PARAMÈTRES DU MOTEUR : 

La sélection de la case « Modifier paramètres moteur » permet de modifier les paramètres 
enregistrés dans l’application.

Pour modifier un paramètre :

1.	Le sélectionner dans le menu déroul-
ant.

2.	Une fois le paramètre sélectionné, un 
écran s’ouvre pour saisir la valeur ou la 
modifier à l’aide de la barre de défilem-
ent.
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3.	Une fois la valeur souhaitée écrite ou 
choisie, appuyer sur le bouton « Écrire 
sur la centrale » pour enregistrer le 
paramètre.

4.	Après avoir modifié les paramètres du moteur, effectuer une course d’ouverture et de 
fermeture ou un apprentissage de la course (les sécurités : photocellules, bords sensibles, 
etc., ne doivent pas être actionnées) afin de vérifier la validité des modifications.

2.2 CONFIGURER LES DIP-SWITCHES VIRTUELS :

La sélection de la case « Configurer les dip switches » permet de visualiser, d’activer ou de 
désactiver tous les dip-switches virtuels présents dans la liste du produit connecté.

Pour les modifier :

 • Sélectionner le curseur à côté du di-
p-switch (rouge = ON, gris = OFF).

ON =  

OFF = 
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 • Une fois les dip-switches virtuels activés 
ou désactivés, sélectionner le bouton 
« Écrire sur la centrale ».

2.3 CONFIGURER LES SORTIES : 

La sélection de la case « Configurer sorties » permet de visualiser et de modifier les sorties 
configurables (telles que le deuxième canal radio) présentes sur le produit TAU.

Pour les modifier :

 • Sélectionner la sortie à modifier 
parmi celles de la liste.
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 • Sélectionner l’une des configurations 
disponibles dans la liste.

 • Sélectionner le bouton « Écrire sur la 
centrale ».

2.4 CONSULTER LE DIAGNOSTIC DU PRODUIT :

La sélection du bouton « Diagnostic » permet de visualiser :

• Le comptage des manœuvres effectuées par l’automatisme (le compteur NE SE RÉINITIAL-
ISE PAS lors de la mise hors tension du produit) ;

• Le modèle de moteur sélectionné ;

• La révision du logiciel ;

• Les éventuels messages d’erreur ;
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 • L’état des entrées de commande et des sécurités.

 

LÉGENDE CONTACTS DE SÉCURITÉ :

- Point gris = contact désactivé (ouvert)
- Point vert = contact actif (fermé).

LÉGENDE CONTACTS DE COMMANDE:

- Point gris = contact désactivé (ouvert)
- Point rouge = contact actif (fermé).

• La configuration des dip-switches physiques sur le 
produit ;

• Le réglage des trimmers.

S’il est nécessaire d’actualiser l’écran de diagnostic 
suite à des modifications apportées (réglage des 
trimmers, câblage des bornes...), il faut sélectionner 
« Recharger diagnostic ».
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2.4 METTRE À JOUR LE FIRMWARE :

Le BLUEWAY permet de mettre à jour les produits TAU en toute sécurité, sans interruptions 
ni perturbations externes.
Pour effectuer une mise à jour, les étapes suivantes sont requises :

• Sélectionner « Configurer 
firmware » (A) ;

• Sélectionner le nom du 
produit à mettre à jour 
dans la liste (B) ;

• Sélectionner le firmware 
correspondant (C).

Fig. A  Fig. B  Fig. C

• Patienter pendant le chargement du 
firmware sélectionné dans le BLUEWAY 
(temps d’attente maximal de 5 minu-
tes).

Il est nécessaire de s’assurer de 
disposer d’une connexion Inter-
net stable et de bonne qualité.

• Une fois le chargement terminé, 
sélectionner « Démarrer la mise à jour 
» pour que le BLUEWAY commence la 
mise à jour du produit TAU.
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• Attendre la fin de l’opération (maxi-
mum 5 min).

ATTENTION : si le firmware souhaité est déjà présent 
dans le BLUEWAY, il est possible de procéder immédiat-
ement à la mise à jour du produit. Le BLUEWAY conserve 
toujours en mémoire le dernier firmware installé. Pour 
vérifier le contenu du BLUEWAY, consulter l’écran « Mise 
à jour firmware » à la section « Firmware présent dans 
le BLUEWAY ».

Échec de la mise à jour du firmware : que faire ?

Si une mise à jour échoue, la procédure suivante doit être appliquée :
• Éteindre le produit Tau à mettre à jour ;
• Appuyer sur les boutons indiqués dans le « Tableau : mise à jour des produits », spécifiq-
ues à chaque produit ;
• Allumer le produit tout en maintenant les boutons désignés enfoncés ;
• Tout en maintenant les boutons enfoncés, ouvrir la TauApp 2.0 et se connecter via Blueto-
oth au BLUEWAY ;
• Sélectionner « Configurer firmware » ;
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• Sélectionner « Firmware présent dans 
le BLUEWAY » ;

• Sélectionner « Démarrer la mise à jour 
» ;

• Relâcher les touches précédemment enfoncées après 5 secondes.

• Attendre la fin de l’opération.
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Tableau : mise à jour des produits
NOM DU PRODUIT TOUCHES À ENFONCER POUR DÉMARRER LA MISE À 

JOUR
K126MA CH1+CH2

K127MA CH1+CH2

K590M CH2

D749MA CH1+CH2

D749MA-R CH1+CH2

D770M P1+P2

K995MA-B P1

K995MA-S P1

K893M P2

K206MA CH1+CH2

K208MA CH1+CH2

K100M P1

K101M P1

K124MA CH1+CH2

K128MA CH1+CH2

K130MA CH1+CH2

2.6 CONFIGURER LES ÉMETTEURS : 

La TauApp 2.0 et le dispositif BLUEWAY permettent de créer et de gérer les mémoires radio 
en quelques étapes simples.

Cette section explique comment organiser une mémoire radio avant de procéder à l’instal-
lation de l’automatisme, en préparant les émetteurs requis par le client et en créant des 
émetteurs virtuels pour de futures demandes.

Depuis l’application, en sélectionnant 
«Configurer émetteurs », il est possible 
de :

•	 Créer une nouvelle mémoire ;
•	 Modifier une mémoire existante.

De plus, le BLUEWAY offre les possibilités suivantes :

•	 Connexion directe au produit TAU, pour modifier, importer, créer et écrire une mém-
oire directement sur le lieu d’installation ;
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•	 Connexion Bluetooth via smartphone ou ordinateur (doté du Bluetooth) sans le 
produit TAU pour :
1.	Créer et écrire une carte mémoire SM directement depuis le bureau, afin d’installer 

ensuite la carte SM chez le client.

2.	Remplacer les émetteurs virtuels directement depuis le bureau, afin de remettre au 
client des émetteurs déjà fonctionnels (la mémoire créée précédemment doit conte-
nir des émetteurs virtuels).

ATTENTION : pour permettre les points 1 et 2, le dispositif BLUEWAY doit être alimenté 
via un câble USB-C depuis un ordinateur ou un chargeur de batterie.

Comment créer une nouvelle mémoire :

1.	Sélectionner « + Créer une nouvelle mémoire »

2.	Saisir les informations relatives à la mémoire 
(nom et adresse).

3.	Appuyer sur « Suivant » pour passer à l’écran 
suivant.

      

4.	Vous pouvez maintenant lancer la procédure de 
détection de la radiocommande pour créer une 
nouvelle mémoire

Sélectionner « Démarrer la procédure de 
détection radio ».

5.	Prendre un émetteur à la fois et APPUYER UNIQUEMENT SUR LE BOUTON À INSÉRER 
dans la nouvelle mémoire. 

Par exemple, si le bouton P1 est actionné pour la détection, l’application associera 
P1=CH1 comme touche et premier canal radio actif.
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AVERTISSEMENT : Par défaut (dans les paramètres de l’application), les associa-
tions entre les boutons de la télécommande et les canaux radio sont les suivan-
tes : P1=CH1 ; P2=CH2 ; P3=CH3 ; P4=CH4. 
Pour les modifier :
•	 Accédez à « Paramètres » dans l’application (fig. A-B) ;
•	 Sélectionnez « Configuration de la télécommande » (fig. C) ;
•	 Modifiez les associations selon vos besoins (fig. D) (exemple : P2=CH1 ou 

P1=CH3).
Il est impossible d’enregistrer plusieurs boutons d’une même télécommande 
dans la même mémoire.

   
Fig.A                                 Fig.B                                Fig.C                                 Fig.D

6.	La liste « Émetteurs trouvés » affi-
che tous les appareils détectés par le 
BLUEWAY avec leur numéro de série.

7.	Une fois la recherche terminée, sél-
ectionner « Arrêter la procédure de 
détection » puis « Suivant ».
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8.	Sur cet écran, il est possible de suppri-
mer des émetteurs ou d’en sélectionner 
un pour le nommer ou modifier son 
association bouton/canal. Appuyer sur « 
Enregistrer » puis sur « Suivant » pour 
accéder à l’écran de « Configuration 
mémoire ».

  

9.	 Sur l’écran « Configuration mémoire » :

1. Choisir le type de mémoire disponible 
(interne ou externe de 30, 120, 250 ou 
1000 émetteurs).

2. Visualiser l’espace occupé et libre.

3. Créer des émetteurs virtuels (+). 
Avec une nouvelle mémoire, il est conseillé 
de toujours créer également des émetteurs 
virtuels, de manière à occuper tout l’espace 
disponible. À l’avenir, cela permettra d’ajou-
ter de nouveaux émetteurs directement 
depuis le bureau, sans intervention chez le 
client, réduisant ainsi les temps et les coûts.

 



18

Comment créer des émetteurs virtuels :

Il est recommandé de toujours créer des émetteurs virtuels de manière à occuper tout 
l’espace libre. Ils seront utiles à l’avenir (par exemple, si un gestionnaire de copropriété de-
mande 20 nouveaux émetteurs, le technicien n’aura pas à se déplacer chez le client mais 
pourra effectuer l’opération depuis son bureau).

Pour créer des télécommandes virtuelles :

1.	Sélectionner le bouton 
« + » à côté de « Émett-
eurs virtuels (0) » ;

2.	L’application propose 
automatiquement le 
nombre maximal d’ém-
etteurs virtuels pour 
remplir la mémoire.  Ce 
nombre reste toutefois 
modifiable ;

3.	Sélectionner « Insérer » 
pour valider la création 
des émetteurs virtuels

4.	Les émetteurs virtuels 
ainsi créés portent la 
mention « Virtuel » afin 
d’être facilement di-
stingués des émetteurs 
réels;

Sélectionner «Suivant ».

5.	 Dans le « Récapitulatif mémoire », 
les principales données peuvent être 
visualisées.

Dans le cas où le BLUEWAY n’est pas 
connecté à un produit Tau ou s’il n’y 
a pas de carte mémoire (SM) insérée, 
appuyer sur « Conclure » (Fig. A) pour 
enregistrer la mémoire qui vient 
d’être créée.
(Fig. A)

 
    A.
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Dans le cas où le BLUEWAY est con-
necté à un produit Tau ou s’il possède 
une carte mémoire (SM) insérée, 
avant d’appuyer sur « Écrire sur la 
centrale » (Fig. B), il est possible de 
verrouiller la mémoire qui vient d’être 
créée à l’aide d’un mot de passe. Il s’a-
git d’un choix conseillé pour éviter 
les falsifications de la part de tiers.

B.  

6.	 L’état d’avancement de l’écriture est visible dans l’en-
cadré ci-dessous.

Comment écrire ultérieurement une mémoire sur les appareils Tau :

Après avoir créé la mémoire sur l’application, il 
est désormais possible de l’écrire sur les appa-
reils Tau en connectant le BLUEWAY au produit 
ou en insérant la carte mémoire (SM).

1. Sélectionner « Modifier mémoire existante » ;

2. Appuyer sur « Suivant » jusqu’à arriver sur 
l’écran « Récapitulatif mémoire » ;
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3. Dans le « Récapitulatif mémoire », les prin-
cipales données peuvent être visualisées 
 
Ici, il est possible de verrouiller la mémoire 
créée précédemment à l’aide d’un mot de 
passe. Il s’agit d’un choix conseillé pour éviter 
les falsifications de la part de tiers.

Appuyer sur « Écrire sur la centrale » pour 
écrire la mémoire ;

4. L’état d’avancement de l’écriture est visible 
dans l’encadré ci-dessous.
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Comment remplacer un émetteur virtuel par un émetteur réel :

Pour créer un nouvel émetteur réel à donner au client, là où une mémoire avec des émett-
eurs virtuels a déjà été préparée, il faut suivre les points suivants :

1.	Alimenter le BLUEWAY via le câble 
USB-C ; 

2.	Se connecter au BLUEWAY via l’ordina-
teur ou le smartphone et sélectionner 
« Se connecter via Bluetooth » ;

3.	Sélectionner « BLUEWAY » pour per-
mettre la connexion ;

4.	Sélectionner « Configurer émetteurs 
» et, par la suite, « Modifier mémoire 
existante » ;

   

5.	Chercher la mémoire souhaitée dans 
la liste, ou bien via la barre « Chercher 
mémoire ou émetteurs », dans laquelle 
il est possible d’effectuer une recherche 
par le nom de la mémoire à modifier ou 
par le nom attribué à un émetteur ;

Sélectionner la mémoire souhaitée ;

6.	Il est désormais possible de démarrer 
la procédure de détection de l’émett-
eur réel à associer à un émetteur vir-
tuel. Sélectionner donc « Démarrer la 
procédure de détection radio » ;
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7.	Prendre un émetteur et appuyer sur 
le bouton pour le faire apprendre au 
BLUEWAY. Si cela est souhaité, il est 
possible de le faire apprendre à plu-
sieurs émetteurs à la suite ;

Dans la liste apparaîtront tous les ém-
etteurs appris par le BLUEWAY, avec 
leur code de série inscrit ;

8.	 Une fois la procédure terminée, sél-
ectionner « Arrêter la procédure de 
détection radio » et sélectionner « 
Suivant » pour passer à l’écran sui-
vant ;

9.	 Sélectionner « Suivant » pour pouvoir 
passer à l’écran de « Configuration 
mémoire » ;

 

10.	Sur l’écran « Configuration mémoire », il est désormais possible de remplacer les émett-
eurs virtuels par les émetteurs réels ;

11.	Sélectionner « Attribuer » ;

12.	Démarrer la procédure de remplacement :

•	Prendre un émetteur à la fois parmi ceux 
précédemment associés au BLUEWAY ;

•	Appuyer simultanément sur les boutons P1 et 
P2 pour ouvrir la procédure (consulter le tableau 
pour l’identification des boutons corrects), ju-
squ’à ce que la LED verte commence à effectuer 
3 clignotements rapides toutes les 2 secondes. 
Un délai de 30 secondes est alors disponible 
pour exécuter le point suivant ;

•	Poser l’émetteur au-dessus du BLUEWAY, com-
me indiqué dans le « Tableau : positionnement 
des émetteurs ». 
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•	Sélectionner « Démarrer la procédure » ;

•	Attendre que le message « Émetteur attribué 
avec succès » apparaisse ;

•	Retirer l’émetteur et poursuivre avec les autres 
émetteurs à remplacer en répétant la procédure 
à partir du deuxième point.

Il est désormais possible de remettre les nouveaux 
émetteurs au client.

ATTENTION : 
•	 Le nouvel émetteur a besoin de 10 cycles pour fonctionner correctement, le 

client, une fois arrivé à proximité de son automatisme, devra donc appuyer 
sur le bouton à 10 reprises, lentement. En prenant par exemple le bouton 
P1 du nouvel émetteur, qui doit ouvrir un portail coulissant 
- Une pression sur P1, rien ne se passe ;
- Une pression sur P1, le portail se déplace ;
- Une pression sur P1, rien ne se passe ;
- Une pression sur P1, le portail se déplace ;
- Ainsi de suite pendant 10 fois, après quoi l’émetteur fonctionnera norma- 
lement.

Cette procédure sert à faire « présenter » le nouvel émetteur à la mémoire et à faire en sor-
te qu’il s’échange avec un émetteur virtuel. Le nombre de tentatives est de 10 pour éviter de 
les épuiser le long du trajet ou pour éviter d’appuyer par erreur sur le bouton et de réinitial-
iser ainsi le décompte.
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Tableau : positionnement des émetteurs

NOM ÉMETTEUR COMBINAISON 
TOUCHES

PHOTO DES 
TOUCHES

PHOTO POSITION SUR LE 
BLUEWAY

P-250K-SLIMRP P1+P2
P1

P2

SM
U

SB-C

TX

BLUEWAYCO
N

TRO
L BO

ARD

User
Manual

P-250M-2RP P1+P2
P1

P2

SM
U

SB-C

TX

BLUEWAYCO
N

TRO
L BO

ARD

User
Manual

P-250S-2RP P1+P2
P1

P2

SM
U

SB-C

TX

BLUEWAYCO
N

TRO
L BO

ARD

User
Manual

P-250S-4RP P1+P2
P1

P2

P3

P4

SM
U

SB-C

TX

BLUEWAYCO
N

TRO
L BO

ARD

User
Manual

P-250T-4RP P1+P2
P1 P2

P3 P4

SM
U

SB-C

TX

BLUEWAYCO
N

TRO
L BO

ARD

User
Manual
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Mémoire pleine, comment la remplacer par une mémoire plus grande :

Dans le cas où il s’avère nécessaire de remplacer, par exemple, une mémoire de 120 émett-
eurs par une mémoire de 250 émetteurs, il faut suivre la procédure :

1.	 Insérer une carte mémoire (SM) 
dans le BLUEWAY ou dans le produit 
Tau, d’une capacité supérieure à la 
précédente.

2.	 Sélectionner « Modifier mémoire 
existante » ;

3.	 Chercher la mémoire souhaitée, via 
une recherche par nom ou par émett-
eur, et la sélectionner ;  

4.	 Sur les deux écrans qui apparaîtront 
par la suite, sélectionner « Suivant » ;

  

5.	 Une fois arrivé sur l’écran « Confi-
guration mémoire », sélectionner 
une mémoire avec une capacité 
supérieure ;

Appuyer sur « Suivant » ;

Il est ensuite possible de procéder 
à l’insertion de nouveaux émetteurs 
ou bien à la création de nouveaux 
émetteurs virtuels, remplissant ainsi 
complètement la capacité de la nou-
velle mémoire.
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6.	 Dans le « Récapitulatif mémoire », 
les principales données mises à jour 
peuvent être visualisées.

Appuyer sur « Écrire sur la centrale » 
pour écrire la mémoire ;

 

Comment mémoriser de nouveaux émetteurs sur une mémoire déjà existante :

Dans le cas où aucun émetteur virtuel n’a 
été créé et qu’il s’avère nécessaire d’ajou-
ter de nouveaux émetteurs réels, procéder 
comme décrit ci-dessous :

1.	 Se connecter au produit TAU avec le 
BLUEWAY et l’application ;

2.	 Sélectionner « Modifier mémoire » ;

3.	 Chercher la mémoire souhaitée, 
via une recherche par nom ou par 
émetteur ;

  

4.	 Sur l’écran suivant, il est possible de 
démarrer la procédure de détection 
de l’émetteur. Sélectionner « Démarr-
er la procédure de détection radio » ;    

5.	 Prendre un émetteur à la fois et 
APPUYER UNIQUEMENT SUR LE BOU-
TON QUE L’ON SOUHAITE ASSOCIER 
à la mémoire ;
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6.	 Dans la liste des émetteurs trouvés, 
apparaîtront tous les émetteurs 
détectés par le BLUEWAY, avec leur 
code de série inscrit ;

7.	 Une fois les émetteurs terminés, sél-
ectionner « Arrêter la procédure de 
détection radio ». Sélectionner « Sui-
vant » pour passer à l’écran suivant ;

 

8.	Sur cet écran, il est possible de suppri-
mer un ou plusieurs émetteurs ou de 
sélectionner un émetteur pour :
•	Le nommer ;

•	Contrôler ou modifier l’association 
bouton/canal radio ;

Appuyer sur « Enregistrer » pour sau-
vegarder les modifications effectuées 
ou sur « Retour » pour revenir à 
l’écran avec la liste des émetteurs.

Sélectionner « Suivant » pour pouvoir 
passer à l’écran de « Configuration 
mémoire » ;
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9.	 Sur l’écran « Configuration mémoire 
», il est possible de visualiser l’espace 
occupé et libre dans la mémoire ;

10.	Une fois le contrôle final de la mémoi-
re effectué, sélectionner « Suivant » ;

11.	Sur l’écran « Récapitulatif mémoire », 
sélectionner « Écrire sur la centrale » 
pour insérer les nouveaux émetteurs 
dans la mémoire ;

12. L’état d’avancement de l’écriture est 
visible dans l’encadré ci-dessous.  
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Comment importer une « ancienne » mémoire depuis une carte mémoire (SM) :

Il est possible, si nécessaire, d’importer dans la nouvelle TauApp 2.0 une mémoire créée avec 
l’ancien système « Tausoft » ou manuellement au préalable. 

Pour importer une ancienne mémoire, exécuter les étapes suivantes :

1.	 Insérer une carte mémoire (SM) dans le connecteur du BLUEWAY ;

2.	 Alimenter le BLUEWAY via le câble USB-C ;

3.	 Ouvrir l’application TauApp 2.0 et sélectionner « Blueway » 

4.	 Sélectionner « Configurer émetteurs 
» et, par la suite, « + Créer une nou-
velle mémoire » ;

5.	 Saisir le nom et l’adresse de l’instal-
lation ;

6.	 Sélectionner « Suivant » ;

   

7.	 Sélectionner « Importer mémoire » 
et attendre la fin de l’opération ;
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8.	 Sur ce même écran, une fois l’impor-
tation terminée, il sera possible de 
voir tous les émetteurs trouvés dans 
l’ancienne carte SM ;

9.	 Sélectionner « Suivant » jusqu’à 
arriver sur l’écran « Configuration 
mémoire » ;

Sélectionner le type de mémoire et 
créer les émetteurs virtuels ;

Sélectionner « Suivant » ;

10.	 Une fois arrivé dans le « Récapitulatif 
mémoire », verrouiller la mémoire 
et insérer le mot de passe (choix 
conseillé) et enregistrer la mémoi-
re toujours dans cette même carte 
mémoire (SM).

 

2.7 DÉFINIR UN MOT DE PASSE :

En sélectionnant « Imposer mot de passe », il sera possible de définir un mot de passe qui 
sera demandé à chaque accès au produit TAU spécifique dans lequel il sera inséré.
Cela permettra uniquement à la personne qui a configuré ou qui connaît le mot de passe de 
pouvoir se connecter à ce produit, afin de préserver l’installation des falsifications de la part 
de tiers.
Le mot de passe doit être composé de 6 caractères alphanumériques.

ATTENTION : si le mot de passe est égaré, il ne sera possible de le récupérer en 
aucun cas, il est donc conseillé d’utiliser le même mot de passe pour chaque 
produit TAU. En cas de perte du mot de passe, le produit devra être envoyé à 
TAU pour la réinitialisation.

2.8 ENREGISTRER LA CONFIGURATION DU PRODUIT:

En sélectionnant la case « Sauvegarder configuration », il sera possible de :

 • Enregistrer la configuration des paramètres 
modifiés (vitesse du moteur, deuxième canal 
radio, dip-switch...), pour la charger dans un 
autre produit du même modèle (exemple 
K130MA sur K130MA) ;

• Nommer la configuration enregistrée et 
écrire l’adresse de l’installation ;

 • Charger la configuration en cas de rempla-
cement du produit par un autre du même 
modèle (par exemple, une centrale de portail 
grillée par la foudre).



31

2.9 CHARGER UNE CONFIGURATION DANS LE PRODUIT: 

En sélectionnant la case « Charger une configuration existante », il sera possible de char-
ger une configuration du produit précédemment enregistrée, dans le cas d’automatismes 
identiques où il a été nécessaire de modifier les vitesses du moteur, par exemple, ou en cas 
de remplacement du produit (dans le cas d’une centrale de portail grillée par la foudre).
Dans ce cas, les paramètres relatifs au moteur, les dip-switches virtuels et les sorties confi-
gurables seront chargés.

ATTENTION : les informations relatives aux émetteurs et à la course ne seront 
pas chargées, il sera donc nécessaire d’effectuer un apprentissage de la course. 
Tandis que pour les émetteurs, consulter le paragraphe correspondant.

 3.  LISTE DES PRODUITS COMPATIBLES AVEC LE BLUEWAY

Scannez le code QR pour consulter le tableau de compatibili-
té des produits BLUEWAY, toujours mis à jour :

 4. SERVIZIO CLOUD TAU

Si l’on souhaite utiliser le service Cloud de Tau, dans lequel sera enregistrée une copie des 
fichiers (configurations enregistrées, mémoires radio enregistrées et créées), contacter le 
service commercial pour la conclusion du contrat annuel.

Il est recommandé d’adhérer au service cloud pour préserver les données enregistrées en 
cas de changement/panne du smartphone/PC.

Contacts service commercial :

Barbara Zenere: tau01@tauitalia.com



Via Enrico Fermi, 43 - 36066 Sandrigo (VI) - Italy
Tel +39 0444 750190 - Fax +39 0444 750376
info@tauitalia.com - www.tauitalia.com

Foglietto illustrativo 
CARTA - Raccolta differenziata. Segui le indicazioni del tuo comune.   (N.B.: togliere i punti metallici)

Instruction leaflet  
PAPER - Waste separation. Follow the instructions of your city hall.   (Note: remove the staples)
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